
国際性豊かな
文化創造都市へ

松一小は、市内で一番早く完全給食が
始まりました。
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昭和30年代から教師をしていました。学校給食は当初、牛乳だけ
で、子どもたちも教師もお弁当を持ってきていました。松一小に赴
任したときは、完全給食だったのでうれしかったですね。給食の指
定校になったときには、黒板をカーテンで隠して、家庭的な雰囲気
を作って給食を食べたこともありました。

国際化や情報化が進む21世紀。東松山市では、青少年
の健全育成と生涯学習を促すために、教育・文化の基盤
づくりを進めています。
教育では教育環境の向上や、教育相談活動、教職員研
修の充実を図るとともに、学習施設の整備を進め、文化
財保護や市民の文化活動への支援、それぞれの人が成長
過程や生活スタイル、興味に合わせて学べる仕組みを確

立していきます。
また、ふるさとを見つめ直す機会となる伝統文化の保
存に努めるとともに、姉妹都市であるオランダ・ナイメ
ーヘン市との交流やスリーデーマーチにおける国内外の
人々との交流を通じて、国際性豊かな市民の育成に努め
ます。

The city promotes the sound upbringing of youth and life-long learning as the fundamentals of education and culture.  Educational systems from school education
to cultural facilities to preservation of cultural assets and support for cultural activities are constantly being improved.  Local traditional culture is preserved and
exchanges with people are promoted through friendship with our sister city Nijmegen, the Netherlands, and events such as the Three-day March.

I've been teaching since the mid-1950's.  Back then schools provided only milk for lunch.  We
had to bring our lunches from home.  We were thrilled when the school lunch program was ini-
tiated.

教 育 ・ 文 化 の 50 年

教育・文化教育・文化教育・文化教育・文化教育・文化教育・文化教育・文化教育・文化教育・文化教育・文化教育・文化教育・文化教育・文化教育・文化教育・文化教育・文化教育・文化 EDUCATION・CULTUREEDUCATION・CULTUREEDUCATION・CULTUREEDUCATION・CULTUREEDUCATION・CULTUREEDUCATION・CULTUREEDUCATION・CULTUREEDUCATION・CULTUREEDUCATION・CULTUREEDUCATION・CULTUREEDUCATION・CULTUREEDUCATION・CULTUREEDUCATION・CULTUREEDUCATION・CULTUREEDUCATION・CULTUREEDUCATION・CULTUREEDUCATION・CULTURE

2322

学校給食が
始まったころ
学校給食が
始まったころ
学校給食が
始まったころ
学校給食が
始まったころ
学校給食が
始まったころ
学校給食が
始まったころ
学校給食が
始まったころ
学校給食が
始まったころ
学校給食が
始まったころ
学校給食が
始まったころ
学校給食が
始まったころ
学校給食が
始まったころ
学校給食が
始まったころ
学校給食が
始まったころ
学校給食が
始まったころ
学校給食が
始まったころ
学校給食が
始まったころ

中学生海外派遣事業
Middle school students on an overseas exchange program
姉妹都市のオランダ王国ナイメーヘン市やフランスなどを市内の中
学生が訪れ、外国の人との相互理解・相互交流を通して、国際社会
で信頼され、貢献できる人材を育成しています。

パソコン教育　Personal computer class
情報化社会に適応できる子どもたちの育成のために、小・中学校で
は、パソコンの基本操作はもちろん、インターネットを活用した教
育なども行っています。

きらめき市民大学　Kirameki Citizen's College
多様化、高度化する学習ニーズにこたえるために設置しました。福
祉や環境、郷土などについて学び、学んだことを広める役割も担っ
てもらい、まち全体を輝かせることをめざします。

食文化交流会　Food culture exchange
食文化交流会は、料理実習を通して異文化の理解を深め、国籍を超
えたコミュニケーションを育み、地域で協力し合える社会をめざし
ています。

─ 昭和39年 ─

小・中学校児童・生徒数
小学校数は7校から12校に増加しま

した。中学校数は合併時５校で、統合

や新設を経て、現在も５校です。児

童・生徒数は、松山第一小学校・松山

中学校で著しく減少しました。全体の

児童・生徒数は、少子化を反映して、

人口の割には少なくなってきています。
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小・中学校児童・生徒数合計� 昭和29年�
松山第一小学校　2,056人�
松山第二小学校　　270人�
大岡小学校　　　　364人�
唐子第一小学校　　630人�
神戸小学校　　　　141人�
高坂小学校　　　　861人�
野本小学校　　　　908人�
�
�
�
�
�
合計　　　　　　5,230人�

平成16年�
松山第一小学校　　491人�
松山第二小学校　　587人�
新明小学校　　　　692人�
大岡小学校　　　　181人�
唐子小学校　　　　419人�
高坂小学校　　　　455人�
野本小学校　　　　283人�
市の川小学校　　　646人�
青鳥小学校　　　　381人�
新宿小学校　　　　698人�
桜山小学校　　　　185人�
緑山小学校　　　　112人�
合計　　　　　　5,130人�

昭和29年�
松山中学校　　　1,065人�
大岡中学校　　　　173人�
唐子中学校　　　　374人�
高坂中学校　　　　427人�
野本中学校　　　　432人�
合計　　　　　　2,471人�

平成16年�
松山中学校　　　　501人�
南中学校　　　　　594人�
東中学校　　　　　771人�
北中学校　　　　　678人�
白山中学校　　　　252人�
合計　　　　　　2,796人�
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